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WERHREPEFHREEICOVWTR, H< 13 Palmer 0, <13
Fries OFIBIC W/ 2 £ THA KT 70 —F BEELOVEI SRS LN T
g l, BRBFEOEA TR ENSEHERBCEMEIEZ IV + 25240
Il AN 2 F bR TR, K% HYR, SEFKOAKZLF, h
¥, BRELEABHE OB TOREBHICHY AhbhTW3,

L3 icBoEoE, SRICBIT 2 [REHE | O#NELEZ 5,
WERE LTkl L - BB EAE T B, THIRDWVWTRAHE TRAEDHEE
BEEOMEE L THRA 8RS DD, 2L OFBRBBENTELY, R
ORI DEFBHEELARTHOHESNTVBE LIS VEL,

TROLLE—RKREBETEEHBEZI &Y, BENREY Ry —
YREROBIC BV THEBEBRNEFE SN ETHELE S, E WHHET
b5,

BRI KREZBREO b OEFOMETH 5, TNIKOVWTIRTTICE
K OERPELET 20, BT3B, [HAT, XEIFT RLT TR
B &SRy — v, 80006 DHITEOE, MRS € 5 A
Successful Teaching & &N TWVWBEDORETH 3,
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CLEDOEEBEVECRDBEPEVHEETH 5,

2 DS HOOHKEOKEHE X, £ ORBERENE S CEICE, FH
SIRPFBEMEVE VWO EHNH B, T ORIEITHFIEEE ORI TIRBEIC
HEEAZFNRTHRLLDTH B L, TOFoERODBIFRVALLAKLY
», FEHEIO—AL LT, HLVEEREOHEMEEZMMT L, FATER
57 VEEREN S 7 ) - AL E L E TOREHKREEWY LT, e
FoiimT, Cho2REL, FILLHEREERLT, XKEHMOOL
WEE2ILIEVWEEZEZSDTH D,

TROLAREL, REEFEOERELLT,

1) GRAMMAR METHOD
TRANSLATION METHOD
GRAMMER-TRANSLATION METHOD
REFORM METHOD
PSYCHOLOGICAL METHOD
BERLITZ METHOD
READING METHOD
LANGUAGE-CONTROL METHOD
ORAL METHOD
() LINGUISTIC METHOD
18 EERRI S EEN S, SHNBAHEEERL, HROT7 7n—FkE LT
RABELTH 3 LEHIC, ¥R 2HBERNTHES, FHLEE
DXy NONENLEKRL, TONGERD MW EEZ B,

w
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1. GRAMMAR METHOD

COFHER, HFEFHOHERE» S, XDV —v EPINEFIEE 5 HE
Thb, COBH, XEPREIBERZL, TER] cHEBoEREB <,
NAEF—UBRE VWO TH 5, —Hl2BIF 5 &,

(1) His brother is my father’s friend.
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2
3

(2) My dear mother, you are eating too rapidly.
(3)
(4) They are too serious.
(5)
(6)

This is a bad manner.

5
6

INSOFCE TXENREIO O] hoA L E, (1) OFIXTIE, ¥
3 [#] 20 LT, His brother i [E#, father’s i [FFEK] T
friend & [FEHEME] VWS bDOTHET L2HZ, BEIZ THE] TH
D, XORHEELTE [P THEIEEHPAL TV T &iTiE s, &
IZ (2) OFIXTIE, My dear mother ¥ 3 [FEUMIT | TTOXDER
& you ThaHI L%, E5IT are eating 13 Be®ii+ B ing (BRESH
Lz OWREERI) & [BREETE] Th 5 L2HHAT 5,

& 5iT rapidly FEFTCEHFHEZEBHL TV A EERERHET 3, £L T
rapidly OB IFIICBE T 2 L bAEETH 3 SHAPHAGFHEL T
B<o

(B) DFI >\ T [PRX] TH 5T EEFISC(1) & OBIETHAL,
a bad manner % [FEFHE] THEZ LR XKD E» SRR ICHRESH
BTHAITEEMRSE S, TOXIIT L TR LIS S)E%EE -
THMAL TV DOTH 24, TOHEOMER, WENTREDEV, Wb
IXOFFNT T EEVb DT, EEOFEHEREF I SHL, s TWL
CEOWEESITH B, RIMOXEIILTSD, (1) & (3) DB SN 7 FER AW
T [RX] HEIcET X BZ0RIKRTVWSE, 72(2) & (4) B L
THEFR P ELTHI O TWE, CThIIEEFAICE - TV
Vo BB, “short” »5 “long” I, “simple” » 5 “complex” {14
BDMIEL W,

DL ICHEEDOEEFEEROBECEE LEY LOFRAIAEEL T, H<
T[] 2N CHER WSS SH8E L T { k% Grammer Method
LFEATWV S,

The teacher is quite rigid.

The murderer has killed many people.
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2. TRANSLATION METHOD

TOHEER, 57 VEPF) Y vBOLD KEMHEOMRE LTSRS
FIBEAERBERICHAV S HETH 5, XEO NV — VRPN EH KA1
#®, FFERAPERVEES,

Where is that cake ? (&Ti TD r—Fi3 O ETH)

O @ ®@ 66 O© ©® 6 ) ®

It is in the refrigerator. (Z1id =D BWEED i b xd)

ODGeB® ® ® @ ) ® @ ®
HAFEDENE (word order) ICHFEAB XM A CHMI T 218E k%
Jo

BIZOWVWTRAI A FHTHEDLIRV, FIZIE cake Br—F Tk, M
# (Intonation) dEEZIHLE WV, FHiER (Vocabulary) icLTh,
H BTRE D refrigerator W EBTTETHHEBRBLVWDOTH 3, £/ X
HEHIC S BEXD RY JE Y REG] AL T, LIk HABRKEENZ
5 LICERZES

EDEI B —ATIHRESND LAEYPLEED &,

O ¥EBLEOHPERILMNCH > T, = O¥ROHEMMED, EE
& O EERICH 258H,.

@ MWH¥THMT 358, (MErHEPEE T > TERKIIENS)

® K¥EZERIEELE LT, FELTERAEDFEEIRVTWVWS, Lr
LSl FEER ORF O AREGE & 30k, BNt - TETWV3)

@ HEMBAFLEV, Thid Eliot ® Irving, Twain &\ - fo 3K
DIEERIT IR COBRTEIN TV S BDOHBE L,

fof, TOHER EREEEP, SENHRAICRY, P XE DR H
oMW,

ZTHNEFITHABICEENA S LR ITKRIET 5100, HBEFHD S A
F IR LERY, HERESOEEBREICHO BB, EROFCEE

il
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5T LiICE B,

Bz,

She is very clever. (HZIZ &L THFIO) LWVWHXT, TOMXEHERL
7cB§iT, She is very cleverness. DX S ICHAZED [FIO] cFi 3245
EHEPOLROUHLT, 20FERTEDIMEAEE S, L IKIhBHE
HHESFEICEFICR S0 3,

%7,

The mere thought of getting married to such a man neary drove
her mad.

LR DABBLOEIBEE2EL S L, [IBEVEIITE 1)
INe—HHAFEICRLT, ThEHBUERT 2L, £ 04RER,
When she thought that she would get married to -+ ® X 91T, the
mere thought DFEIAICE L - S REIBEOHE TRV, RE

EHALCETHMELTLE-TVWEDTH 3,

TIETREBFEHO—OORBICBES, HOFFEFFITRIB 5BV

Th 5,

3. GRAMMAR-TRANSLATION METHOD

Grammar method OEELETRELED B, T FXEDOLV—L, FilH
DOREFRIC A B E, ZTOERTHIXD reading 24TV, ThZERHEZEICR
LTZOBHEEBL X5 LT 5,

COHETRNEFHOTR IR I EarBhrh, FELAETEIDE L
PEHIN D, '

ID7a&RIBWT Grammar & Translation 2175 fEEMNEEST 50
T, % Grammar-Translation Method & W5,

ZHld Grammar Method & Translation Method @ & D #H75 D E#

A TWVBD,
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(1)
(2)

LW,

(3)

4.

HIZHEE L CHELAFERT ABEBZ LY,
DEIBFEEALTLES LS BEREBL-TLES,

REFORM METHOD

ERFEORECHIEAMOIEESRONBITNL 5,
reading %29 5 Z & TEDOFFNEKIIS A 550, Bz

WEBWHAEORRE

€k D Grammar-Translation, Grammar-Translation Method 43I
HEWET <= —2 Dz 2 +& >~ (Otto Jespersen)

HAMCEREE FEEHLL 7,

% Reform Method, SHE2EHEAE L8> TWA7:% Phonetic Method

EBFFN TV B, FFEEEHOBARKS O, BRI
KL, EEEP»DDERNOEHD T ETS
ERHETRUTO &L S RIREERREAEB S 21 B,
(1) RFICRTHSEHZ 5,

(2) Reading ic# 3,

(3) HERBEMEFRIAL, /A, XOFHHAZTI.

(4) WEIE, FBEEROES,

(5) FREEHEICITI.
COHEOMEL LTI, WOhDENEZL ON B,
(1) Oral FSIHEHEPSTT & 5,

(2) AFIBREOHRHEESF N TOT VT 7 Ny b EFH
(8) RIFLEZTOYNEMETH B,

4) CENRFEFEERSEN S,

ST iE D,

Oral %< b

LS ZRRY %o
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5. PSYCHOLOGICAL METHOD

ReRICEIIG L, 7€k D Grammar-Translation Method A7 &ic k 3
XEABPRIETOEEL D, SoicFEKkkod 3 5%E LT, Psycholo-
gical Method M4 E Nz, THIRMEOSETEORBEBEL, hic
Bo-71ithTh B, 2EVYPROT LERITHNEEL LTEZ SN B, B
5REZBIAFIHST 5, COLBIEAASEERFALLOTH 3,

PIZIE, 9 &3] kvt o] [HB< ] TEoZ T ] e
FeEL | [FEEHATZ] TFACHTIT] EWS—HOFTENH D, <
NEBEROFEE LTHHHAT S L,

I get up.

I stand up.

I walk to the door.

I stop at the door.

I take hold of the door.
I turn the handle.

I open the door.

I go out.

DOIEF TIEET 2D TH b, ZDOKE, FHOMECHET 3K, Z0ED
HREPCERZHEOOT, RAZORELHICT 3 &2 OBENLRE LTE
U, TOBERHICT AL, HKEMESES ICBESTE0TH By

L LZOHECOHERD 5, HlIE, —HOBIFIRIEENTIIHEHEH
PICPREED & b, REVSERORELSEH L Ve Th T —HOBE% 15
LOBEICTZEBIONAENTH B,

* KRR SHIGESE
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6. BERLITZ METHOD

BHAETRAAOKREHICOHEL F = — VERMPR S 3 Berlitz 04
EERRIIOFENELLHDTH 5,

9725 Maximilian Berlitz ®& 2 Fid,

(1) Psychological Method & [E%E, $ROREEEBEOBEEED,

2) FEOHEONIBEZEET B, '

(3) BEREICBERI 5 —UOBREZVIVIET 2,

4) NEREOEFAZONEES b OBKRLBHESETHRET LI

T 5,

HAICB 5 Berlitz O¥KTH, HABRBETHY, §XTOa—
2 H5 Native teacher iIC X 2N EFETEZL S L, 378bH Thinking in
English TRZZEMT{THN, spoken language ZFHHT 2 DILEIRN D 5,

Berlitz M$5&HETIE, spoken language 2FE T3 2B AHEL L
TWB 7Y, XHEBEP Reading & 2 bHIHIBRETRIEZ TV, Thiddh
BAREREAEET BRI XEFEELEL LTV E V) SRS L
TW5,

COARBEHE CTETNRBB LN N TENIHFETH 25, #Hob
OREL R bH 5, HlZiE, £ D Native Tearcher 2 H4E LT3 L, &
NE T 5 AFREBEICEAR L5, ThdDOETHROPEOAKE DI
FEA LI VEHPED 5,

FHE, ARITBIT B Berlitz @ language School BIFZERMNFWI & T
HEZTHY, —FEDORERTA N —DBEATEZEETH B,

7. READING METHOD

NEFEEZREREICHRE S, RATHRET 3, Ab [BEREMR] THE%
RS B L, T0h, Reading Method DB XTHETH 5,
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COHEEBZLBKAT—n<r (Algernon Coleman) 13£5%, ¥E3:,
HE ViRT S Bic, XEORFPEEERS ENEBRNES 2™ &
TiRT %, '

UL LEBIERAECTEESIREBONGZTIT, COFEEBRIIS®5
T, BEILCEMERRL, TREARECHD, BhdrRELTOR
W, BfEBHFETE LIS,

8. LANGUAGE-CONTROL METHOD

b BMRONI vocabulary ZHREX X ThiE, T XTOXEDL B30I
B2 EVWHIEZLHL D, EHERIIC vocabulary #HI[B L TXA2EBEZ S
BHEENT, £ LTINERRINCTHERT ET, /NRPEEIE & ~xTOX
FIEMEMRE DX T D, Language-Control Th 3,

KETHET N/ “Basic English” DA TIE, #OEH% 850 ic&IfR L
TWVW3M, T080EFEDKYAA L Everyday English ® i & {5 FE
DEVHDOEMEL, HEFHOLTEELLDEELBATVS,”

COHEIRBEEOBABRETIIY v 7V THDP D B IBITH 355,
B3 LTE Basic English iIC X 38#i3d F D BE TRV,

9. ORAL METHOD

BEOH I 5AEEHBICB VTS ORAL JlIER SN TVEY, %
DRI TH % Harold.E.Palmer OFIEST 3HEHmAENT 2L, [AD B
OERTFEOBARRENINEN b T, FOR—KEAET 2, Thi
BUORBRS Y OEBHEE TS, 05T &ici s,

* Algernon Coleman : The Teaching of Modern Foreign Languages in
the United States, 1929.
*[.A.Richards : Basic English and Its Use, London, 1943
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Palmer OERIZIS>OFRAIL VKD, THbE,
(1) HRENBPE (Initial Prepalation)
KEFEREEZEES 2B ERS, chicik @BEHD, b %
H, C)EIEMR QFEEEREZEUOT S, BETN B,

(2) F1ERk LEIE (Habit-Forming and Habit-Adapting)
ERICLIREFEVPEEOEE CHETHY, BEEOTIEHEIE
Lw%

(3) IFHEX (Accuracy)

HEELEFEOEE KT BZE

(4) #2E (Gradation)
FEEHICBIAEE L N

(5) K& (Proportion)
WEHE O 4 HifE (Hearing,Speaking,Reading, Writing) # JIf=F
R

(6) Ef&¥: (Concreteness)
Ehlic X 3 BAKRSEH

(7) BBk (Interest)
2T B EbkT 1T

(8) AEMESTIERF (Rational Order of Progression)
() FHEPOXFE, D)FEEOWHN, (€)X 5EE, (d)EFER» SR

9) ZHEMH¥E (Multiple Line of Approach)
HELER D /- b DL AT 7o —F
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IN5D Palmer OFERTH B4, THITKHUMREHS, HELER
THUGOORKDH Y, BATIEBCESTVWEOERGH 3,

10. LINGUISTIC METHOD

CHEF2ODOHERPORS, 12172 Y HESPEBIBICHNW/AS
T.P. (Armed Services Traning Program) &IEEh7-d0T, hidgd
SEFE T A RBEEAEL, X Form) L& (Meaning) OB
HICEAEEE, NS & RS 5,

652, PO YA YRFEEHE 7 Y — X (Charles Carpenter Fries)
DHEIEJ % Oral Approach TRELHIEM I EAEEHINZEE A4
frl, CoXSeHsnT0s»2HE WELLbOT, BETIR
EARFOAFERICUBEBEENEEHMTHBEE 2 T LB L T3,

INDREFEHERCEECIEES NS T ETREAICT D E VWS EZ T
BLTWw3,

& % I

DI b T &by, SEEOBIENEORELR+ ) 2 + OAFELF L
B EREE DS 2ENCE L WEHRIES, RESRONT, KE{ELks
BEVEV, REHEEEZEL BT, §¥0L5NEEFOBEHL, ¥Y
DEERETCEZ N Y ZAF =T 4 v 7 BIEE Y0 22 BRI o1
WEFTBEEDEHIASDT B,

L LR EE VSR CHEILEEZR > TV 20 LERE, HEHFICLHE
FIOEER & AR, & 5I12bh ZROEIEER > TOIZW &S 578 WLEHARS 5,

* FEFBEME | AEESER
*C.C.Fries : Teaching of English
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B i DB AR B AR HA LD LT 5, ERMEEH
BHo®mBERIcBVT, oS> HEEFERNETRERD, S ow3ERE
O¥BLEABML, EEAELAIETRL FBEBRZEILRITE STV,

LI, AS¥ZROTFHERCZBREELETICHRERREORBR LR, KM
YEOBT, SROZREEETFIC, KEARMED HEEHRZSTL, F
WROLHPZEBEDEREANT, BHEOWAEZERK LT, ffEv=a
FUEERL EEOE—{tEM- 18, ER7FFX M RUZOEE< =
T EWV o ZRR EIRIE T TRIEEOFE—RRIN TV Z2E -1,

ZZICidbT e 2 —< v 2%V (human-skill) SEEL, HARick->T
TEOEENEFINTL BDOTH b, “THFALNTHRAS” TERHVE
ZH, “FERIEHABE TLREBLKSVWIEPHALILDOTH %,

Fe b W 20HH &\ 5 3R L CHEBRIRE RIS AR Z Vo D5 LWV - TR
fe BT K BEZESTD, BARFONV - VEIEEL DT TIERES
BV, #ics 5 AEEORANCHY, Sv—754F I XaZEEL, f#H5l
ORI H < F THSEISLEEE L, BRI ERERIIRILESR L, R
HI BN A BRE R B SR VWEEL S,

PlZ&D &> BHBERPHRETRRT 5L LTH, LOXSBBHTS
ZHRFRIBELZVDOTH %,

HiEO% N FERPHELFM (Evaluation) &7 - THES N 5,
ZH T % Successful BHEIFHERTH 5T E2TFEHME L THDH T
TICERRE L 720,

—&EFERB—

B L % i F%ﬁbh‘ﬂi%ﬁg?ﬁﬁj /) —~OVHIRR 1980
B OH OB OK F%ﬁ.&ﬁﬂ& Bkl /BEEEK 1962

M A HEBER [EGEHE (DEE’JUEE{"E“J /W 1911

I N A F%a‘éiﬂ%ﬁ%_l /e&FERE 1950

& R OBEKER [SEEHEE] /PR 1948

OB B EEPLOIERE] SKERE 1980

X R X [B¥GEEEE) FEE 1958
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B’ St EOIRE] /st 1962

% E 7 Z [SokomRwiEE] GEERAYFT v 272 6) /BIFEH 1959
Fo# IR TIEESEHRE] 1970

Zh

=¥ B R B [SERESRE] 1943
HEHEBARR [FEAEHE] 1953
Jespersen, Otto : How to Teach a Foreign Language
/London : George Allen & Unwin. Rpt, 1962
Coleman, A : The Teaching of Modern Foreign Languages in the
United States, University of Chicago press, 1933
Palmer, H.E, : The Principle of Language Study / HEHBEUIZH, 1925
Fries, C.C.: American English Series (BK1-6)
/University of Michigan Pr. XHHEIR « g4t 1957
Dale, E. : Audio-Visual Methods in Teaching,/KDKA 1935
Richards, I.A. : Basic English and Its Use/Oxford University Pr. 1955
CEZ=ARWR [N ORE ) /T|KEE 1965

<M
TESOL Newsletter
/TESOL, Georgetown University, Washington, D.C., U.S.A
[%FEHE ] (The English Classwork) /BikEz 1954, 10
[BFEHEY + —F V] (The English Language Education Forum)
/BEAR S 1983, 4
[FGFEDE] /h# R  1960. 5
Audio-Visual Language Journal
/The Audio-Visual Language Association, Yarm, Cleveland,
U.K. 1978. 11



